npog Osgoarovikelg a (To The Thessalonians 1)

Chapter 4

4:1 Aourov ouv adeEAQOL  EPWTWHEV Opag Kat T PUKOAAOVEY €V KUPLW tnoov va
loipon oun adelfoi erOtOmen humas kai parakaloumen en kurio iEsou hina

3063 Aotmov 3767 ouv 80 adeApog 2065 epwtaw 5209 bpag 2532 kot 3870 mopakoAew 1722 ev 2962 KuploG 2424 tnoouvg 2443 va
remaining then siblings we-are-asking yous and we-are-advocating in master [of]-Jesus that

KOBWG nopeAaBete nop’ NHWY TO nwg¢ b€l Ouag TEPUTATELY Kat QPETKELY
kathOs parelabete par’ hEmOn to pOs dei humas peripatein kai areskein
2531 kabwg 3880 napoAapfovw 3844 mapo 2257 éuelg 35880 4459 mwg 1163 6et 5209 bpag 4043 nepunoatew 2532 kat - 700 apeoKw
according-to yous-accepted beside [of]-us the how is-needing yous to-walk-around and to-please

Oew Kabwg Kat TMEPUTATELTE va TMEPLOCELNTE HaAAov  4:2 owate yap TG
theO kathOs kai peripateite hina perisseuEte mallon oidate gar tinas
2316 Beog 2531 kaBwg 2532 kat 4043 mepunatew 2443 iva 4052 neplooevw 3123 poaAAov 1492 eldbw 1063 yap 5101 Tig
[to]-God  according-to and yous-walk-around! that yous-exceeded rather yous-have-seen because which-ones

MOPAYYEALDG — EOWKOMEV Opw ol TOUL KLPLOL tnoou 4:3 TOUTO yap €0TWVY OeAnua
parangelias edOkamen humin dia tou kuriou iEsou touto gar estin thelEma
3852 napayyeAAa 1325 61dwpt 5213 Opelg 1223 6ta 35880 2962 kuplog 2424 tnooug 5124 touto 1063 yap 2076 eyt 2307 BeAnua

[of]-direction we-gave [tol-yous  through [of]-the [of]-master [of]-Jesus this because is will

TOUL Beov 0 QYL OUOG OpwWY anexeobatl Opag amo ™ne TTOPVELAC 4:4 e1deval
tou theou ho hagiasmos humOn  apechesthai humas apo tEs porneias eidenai
35880 23166g0g 35880 38 dylaopog 5216 buelg 567 anexopat 5209 bpoag 575 anmo 35880 4202 mopvela 1492 1bw

[of]-the  [of]-God the consecration  [of]-yous to-abstain yous from [of]-the [of]-promiscuity to-look

£KOLOTOV OHWY T0 £0LTOL OKELOG KTaohat €V AYLLOUW Kat TN 4:5 MNn
hekaston humOn to heautou skeuos ktasthai en hagiasmO kai timE mE

1538 ékaotoG 5216 bpelg 3588 0 1438 éautov 4632 okevoG 2932 ktaopat 1722 ev 38 dylaopog 2532 kat 5092 Tiun 3361 un
each [of]-yous the [of]-self jar to-obtain in [to]-consecrate and worth not

€V naOeL EMOL LG KaBamnep Kot ™ €0vn T un eldoTa ToV Beov 4:6
en pathei epithumias kathaper kai ta ethnE ta mE eidota ton theon

1722 €v 3806 nabog 1939 embupta 2509 kaBamnep 2532 kat 3588 0 1484 €Bvog 35880 3361 un 1492 16w 3588 6 2316 6¢0¢g
in [to]-bad-passion cravings just-as and the nations the not having-looked the God

TO un OmepPatvely Kot TMIAEOVEKTELY €V W MPAYHATL  TOV  adeA@ov  auTOL doTt

to mE huperbainein kai pleonektein en to pragmati ton adelfon autou dioti
35880 3361 pun 5233 umepPatvw 2532 kot 4122 mAgovekTeEw 1722 ev 35880 4229 mpaypa 35880 80 adeApog 846 autog 1360 6LoTtL

the not to-hyperextend and to-overreach in [to]-the  [to]-matter the sibling [of]-self  on-account-of

EKOLKOG KLPLOG nepL MAVTWY  TOLTWVY Kabwg Kat TPOELTALIEV 0w Kat SlepopTupOpED

ekdikos kurios peri pantOn toutOn kathOs kai proeipamen humin kai diemarturametha
1558 ekblkoGg 2962 kuptog 4012 mept 3956 mag 5130 6utog 2531 kaBwg 2532 kat 4277 mpoAeyw 5213 Opelg 2532 kat 1263 SLapopTUPOML

avenger master about [of]-all [of]-these  according-to and we-predicted [to]-yous and we-solemnly-declared

<

4:7 ov yap EKOAETEV NMagG o} Beog €Mt akabapota oA’ €V AYLLOUW 4:8
ou gar ekalesen hEmas ho theos epi akatharsia all’ en hagiasmO
3756 00 1063 yap 2564 kaAew 2248 nuelg 35880 2316 6eo¢ 1909 emt 167 akabapota 235 aAAa 1722 v 38 AyLOOUOG
not because called us the God on uncleanness but in [to]-consecrate

TOLyaPOLVY o] aBeTWY OUK avBpwrov aBeTel aAAQ ToV Beov TOoV Kat

toigaroun ho athetOn ouk anthrOpon athetei alla ton theon ton kai
5105 totyapouv 35880 114 abetew 3756 ov 444 avBpwnog 114 abetew 235 aAAa 35886 2316 6eog 35886 2532 kat

consequently-indeed the one-setting-aside not person is-set-aside but the God the and

odovta TO0 TIVEL O QaUTOUL TO AyLov LG buoag 4:9 mepL o¢ e QAaOEAQLOGC
didonta to pneuma autou to hagion eis humas peri de tEs filadelfias
1325 616wt 3588 6 4151 mvevua 846 avtoGg 35880 40 &ylog 1519 ei¢ 5209 Opog 4012 mept 11616 35880 5360 gpLAadeAgLa
giving the breath [of]-self the consecrated into yous about yet [of]-the [of]-fondness

ov XPELOWV EXETE YPAQEW Opw avTotl yap OMELG BeodldaKkToL €0TE €16 TO

ou chreian echete grafein humin autoi gar humeis theodidaktoi este eis to
3756 00 5532 xpeta 2192 exw 1125 ypagw 5213 Opelg 846 avtog 1063 yoap 5210 Ouelg 2312 Beoddaktog 2075 ewut 1519 e1ig 35880

not reason yous-have to-be-writing [to]-yous -selves because yous God-taught yous-are into the

ayamnav — aAAnAouvc  4:10 KoL yap TIOLELTE auTo €1G MAVTOG TOULG adEAQOUC TOULC €V

agapan allElous kai gar poieite auto eis pantas tous adelfous tous en
25 ayamnow 240 aAANAwWvY 2532 kat 1063 yap 4160 molew 846 avtog 1519 &l 3956 mag 35880 80 adeAgog 35880 1722 ¢€v

to-love each-other and because yous-do! it into all the siblings the in

0AN n HaKedovl O PAKAAOVLEV o¢ Opoag abeAPOL  TEPLOOEVELY MaAAov  4:11 Kat

holE tE makedonia parakaloumen de humas adelfoi perisseuein mallon kai
3650 6Ao¢ 358806 3109 pokedovia 3870 mapakaAew 11616 5209 Ouag 80 abeAgog 4052 mepltooevw 3123 poAAoOV 2532 kat
[to]-whole [tol]-the [to]-Macedonia we-are-advocating yet yous siblings to-exceed rather and

QL OTELTBOL novxoadew Kat MPAOCEWY T [te]lod Kot epyadecBal  TOLG wag XEPOLW

filotimeisthai hEsuchazein kai prassein ta idia kai ergazesthai tais idiais chersin
5389 @uAoTipeopal 2270 novxalw 2532 kat 4238 mpoaoow 35880 2398 16lo¢ 2532 kat 2038 epyalopat 3588 6 2398 16lo¢ 5495 xelp
to-be-driven to-be-at-peace and to-practice the own and to-be-working  [to]-the [to]-own [to]-hands

Opwv Kabwg Opw nopnyyewopey 4:12 va TMEQUIATNTE EVOYNMOVWG npog TOLG egw
humOn kathOs humin parEngeilamen hina peripatEte euschEmonOs pros tous ex0O
5216 OpelG 2531 kaBwg 5213 Ouelg 3853 mapayyeAAw 2443 va 4043 MEPUMATEW 2156 evoxnuovw¢g 4314 mpog 35880 1854 cEw
[of]-yous according-to [tol-yous we-directed that yous-may-walk-around decently toward the outside

Kat pundevog XPELaV exnte 4:13 ov BeAopev o€ Opag QYVOELWY adeApot
kai mEdenos chreian echEte ou thelomen de humas agnoein adelfoi
2532 kat 3367 undelg 5532 xpela 2192 exw 3756 ov 2309 6eAw 1161 6 5209 vpag 50 ayvoew 80 adeA@og
and [of]-not-even-one reason yous-may-have not we-are-choosing yet yous to-be-mistaken siblings

TePL TWY KEKOIUNUEVWY va un AumnoBe Kabwg Kat ot Aourot
peri ton kekoimEmenOn hina mE lupEsthe kathOs kai hoi loipoi
4012 nept 35880 2837 KOlHOw 2443 tva. 3361 un 3076 Avnew 2531 kabwg 2532 kat 35886 3062 Aourov
about [of]-the [of]-having-been-put-to-sleep that not yous-may-be-distressed according-to and the remaining

ot un EXOVTEG  eAuba  4:14 €L yop TLOTEVOMEY oTL Lnoovg anebavev Kot

hoi mE echontes elpida ei gar pisteuomen hoti iEsous apethanen kai
35880 3361pun 2192 exw 1680 eAmig 1487 et 1063 yap 4100 motevw 3754 6TtL 2424 inoovs 599 anobvnokw 2532 kat

the not having hope if because we-are-trusting since Jesus died and



QVEDTN o0TWG Kat o} 0eog TOLG KolunBevTag Sl TOL tnoov el auv
anestE houtOs kai ho theos tous koimEthentas dia tou iEsou axei sun
450 avioTtnut 3779 obtwg 2532 kot 35880 2316 6eog 35880 2837 Kolpaw 1223 6wa 35880 2424 inoouvg 71 ayw 4862 guv
elevated likewise and the God the being-put-to-sleep through [of]-the [of]-Jesus shall-go together-with
aLTW 4:15 TtouTo yop Opw A€yopev €V AoYw KLPLOL oTL AMELG ol
auto touto gar humin legomen en logO kuriou hoti hEmeis hoi
846 auToGg 5124 touto 1063 yap 5213 OueLg 3004 Aeyw 1722 ev 3056 AoyoG 2962 kuplog 3754 6Tl 2249 uelg 35880
[tol-[him/her/it] this because [to]-yous we-are-saying in [to]-saying [of]-master since we the
CWVTEG ol TIEPLAELTIOPEVOL €LG Tnv TaPoLCLoY TOUL KL PLOL ouv un pOaowuEY TOULG
zOntes hoi perileipomenoi eis tEn parousian tou kuriou ou mE fthasOmen tous
2198 Taw 35880 4035 mepthetnw 1519 €1¢ 3588 tnv 3952 mapovota 35886 2962 kuplog 3756 ov 3361 pn 5348 gpBavw 35880
living the left-remaining into the presence [of]-the [of]-master not not we-should-hyperextend the
KownBevtag  4:16 oTL aUTOG o} KLPLOG €V KEAELOMATL €V pwvn
koimEthentas hoti autos ho kurios en keleusmati en fOnE
2837 Kolpaw 3754 6TL 846 avtog 35880 2962 kuplog 1722 gv 2752 KeAELOpQ 1722 ev 5456 @wvn
being-put-to-sleep since him/her/it-self  the master in [to]-shouted-command in sound
apxayyeAov Kot €V COATILY YL Beov Katapnostat am’ oLPAVOL Kot ol VEKPOL
archangelou kai en salpingi theou katabEsetai ap’ ouranou kai hoi nekroi
743 apxayyeAog 2532 kat 1722 ev 4536 caAmiyg 2316 6eog 2597 katafavw 575 ano 3772 ovpavog 2532 kat 3588 0 3498 vekpog
[of]-chief-messenger and in [to]-trumpet [of]-God shall-descend from [of]-sky and the dead
€V XPLOTW aVOOoTNOOVTAL npwtov  4:17 EMELTA NMELC ol CwvTeCg ol TIEPLAELTIOMEVOL
en christO anastEsontai prOton epeita hEmeis hoi zOntes hoi perileipomenoi
1722 ev 5547 xpLoTtog 450 avioTnuL 4412 npwTtov 1899 emetta 2249 fjuelg 35880 2198 Cow 35880 4035 meplAelnw
in [to]-anointed they-shall-elevate first later we the living the left-remaining
A ouv QUTOLG apnaynooueda €V VEQEAQLG €LG ATAVTNOW TOUL KL PLOL €1C
hama sun autois harpagEsometha en nefelais eis apantEsin tou kuriou eis
260 aua 4862 ouv 846 autog 726 apnoalw 1722 ev 3507 vepeAn 1519 €l 529 anavtnolg 35886 2962 kuplog 1519 €1g
simultaneously together-with [to]-them we-shall-be-snatched in [to]-clouds into meeting [of]-the [of]-master into
aEpa KoL 00TWG navIoTe ouv KUPLW eooueba  4:18 WoTeE MAPAKAAELTE  OAANAOLC
aera kai houtOs pantote sun kurio esometha hOste parakaleite allElous
109 anp 2532 kot 3779 oUTwG 3842 mavtoTe 4862 ouv 2962 kuploG 1488 gLt 5620 woote 3870 MapakoAew 240 cAANAWY
air and likewise always together-with master we-shall-be so-too yous-advocate! each-other
€V TOoLG Aoyolg TOLTOLG
en tois logois toutois
1722 ev 35880 3056 Aoyog 5125 6utog
in [to]-those [to]-sayings [to]-these



